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XXVI. évfolyam. 
. Felelős szerkesztő : 

F B l f r t G Y U L A , 16. szám. 

Az iparpártolás én a magyar 
kereskedelem.*) 

I r t . : Sugár Ottó 

Sokan fogják azt hinni, hogy a/, alábbi czikk 
irójit elkésett egy gondolattal. Volt küzdelem a 
magyar alkotmányért, — nincs, volt tulipán — 
nincs* volt iparpártolás — nmen. Vannak, a kik 
luegkönnyebülve sóhajtanak föl : hál' Istennek, hogy 
az iparpartolás eszméjét eltemettük a háború véres 
árnyaival egyetemben. 

Mi azonban valljuk, hogy pessimisták ez egy-
ezer tevedésbeu vaunak, vagyis jobban mondva, ez 
egyszer tévedesbeu kell hogy legyenek. 

Ha elszállni hagynok a lábra kapott hangu-
latot, ha nem igyekeznénk közgazdasági alapra fek-
tetni, uagyot vétkeznénk hazánk jövője ellen és 
lábbal taposuók a most kivivőit harcz egyik leg-
nagyobb nem/eti eredményét. 

A z iparpártolás képezte még nem rég a ma-
gyar uem/ .et t e v é k e n y s é g é n e k ügyetlen működési 
lerét . E s e b b e n a kr i t ikus idóben láttuk inkáid) 
mint va laha , h o g y a magyar iparpáriolási kérdés 
kulcsa a magyar kereskedelem kezében van. 

A ki tudatában vau auuak, hogy a magyar 
ipar fejlesztése mellett a kereskedelem kímélése és 
ápolása is milyen egyenrangú nemzeti érdek, az 
csak olyan iparpártolási alapot tart egészségednek, 
maradandó hatágúnak és az igazi nemzeti politika 
követelményei szerint megfelelőnek, mely a magyar 
ipar érdekeit urai a tényleges viszonyok ismerete 
nélkül egyszerűen rá akarja oktrojálni a magyar 
kereskedelemre, hanem mely a magyar ipar és a 
magyar kereskedelem érdekeinek összeegyeztetésé-
vel, nyoinról-nyoinra meg akarj* hódítani a hazai 
fogyasitást a hazai termelésnek. 

" ) A „Huni ipar* es. l u k l a p f i 8. áramából. 

T á t o a. 

Magyarok daloskönyve. 
A néplélek legmisztikusabb és mégis legkézze l -

foghatóbb uyilváuulása a népkö l tés ; csodálatosan ti-
tokzatos, mert soha semmi tudós kutatás nem lógja 
kideríteni, honnan támadtak e gyönyörű , szabályos 
vagy szabad ritmusok, e löi villanó ól letek, a uagy . 
összefüggd, széles epikai l ó r t é u e t e k ; és egyúttal éke-
sen szóló és vi lágos is, ké tségbe neiu vonható b izony-
s á g i a nép je l lemének, alkotó kedvének, lükre sorsa 
viszontagságainak, a melyek intézése fölötte álló hatal-
maktól fllgg. 

A magyar népköltés egy ike az elsőknek a világ 
minden népei közöl . Eposzt nem alkotott , oly okokból 
amelyeket Arany János , a nagy epikus meggyőző erővel 
te jtett ki, bár kétségtelenül már folyamatban volt a 
honfoglalás mondáiból a nemzeti hősköltemény kialaku-
lása. Annál gazdagabb , szárnyalóbb, termékenyt bb « 
magyar néplira, formára teljesen önálló, semmi idegen 
"ép hatásától uieg nem ihleteit , tartalomra bámulatosan 

sokoldalú leleményes, mindig azouban és minden válto-
zatábau igazán költői. A középkori virágének pajkosan, 
enye legve , gyengéden , vagy tüzes éizéKiséggel dalol a 
kedvesről . A nemzeti küzdelmek idejében a népi eredetű 
költészet nemzeti tartalom inal teljesedik meg és csu-
takban harcra ger jesztő je , larogatója lesz a kurucuak. 
Itt is éri el virágzása tetőpontját ; erról az emelkedett 
helyről , a hova alig jutott meg n y u g o ú orszagoknak 
tisztán népies költészete, büszkén tekinthet körül a 
magyar néplira a meghódított szivekre. Mindazt, ami 
egy üldözött, szabadsagaiul álnokul megfoszt* ti , de ereje 
ouiudalabaii a hatalom gőg je ellen lol lazadl nép lelke 
mélyén lakozik, teljesen es diadalmasan juttatja erveuyre 
a kuruc kö l tészet : A győzelmek szilaj örömét, a teljes 
függet lenség r a g y o g ó álmát, a bujdosok komor kétség-
beesését , rejtek hely likból előbújó fá jdalmát s mindenek-
fölött az ádáz, engesztelhetetlen, soha meg neiu békélő 

néinetgy ülöletet. 
Szerteheverő kincs volt sokáig a magyar nép-

lira ; a szájlntgyoináuy adta netnzedékről-ueiiizedékre, 
vagy híven megőr izve szövegé i , vagy a kor kedve 
szerint á t f o r m á l v a ; anyák énekelték gyermekeiknek, 
az uuoüák vették át örökül őseiktől. Csak a inult sza-
zad negyvenes évei , melyek a nép szélesebb rétege 
iráut a politikai érdeklődést is (e lköltötték, kezdték 

buzditani irodalmunk némely jeles művelőjét a népköl -
tés egybegyűjtésére . Hosszú és fáradságos munka volt 
ez, ina sincs lietejezve. Idők tolyamán az is kiderült , 
hogy ineuuel lelkiismeretesebb a gyűjtésnek ez a neme, 
annál inkább válik belőle tudós, filológus uiü, mint e g y 
részletes statisztikaja a magyar nép ezeréves szellemi 
termelésének. Csakhogy ez a dolog nem a nagyközön-
ségnek valo. A szájhagyoiuauy ingadozó és bizouytalau 
adalékai helyébe szükségűnk vau az irasos gyűj tésre , 
de olyan módon, h >gy hasznát vehesse necsak a k ivá -
lasztott, a tudós, hanem mindenki, akinek a nótázáshoz 
kedve vagyon. 

Vissza kell adui a népnek, atni a népből eredt . 
Olyan könyvet kell a kezébe juttatni, a melyből semmi 
sem hiányzik, a mit j d nevelt , biztos ízlés költészeté-
ből k iva las /Usra érdemesueá ítélt. Természetes , hogy 
a könyvnek nemcsak dustaitaliuunak, lehetőleg k imer i -
tónek kell lennie, liánéin egyúttal formásnak és olcsónak 
is. Százezrek olvassak el s mentsenek belőle sz ivderitö 
j ó kedvet , vigasztalást, hazaüas épülést. 

A Budapesti Hírlap gondoskodott erról az e leven 
szükségletről . Magyaiok daloskouy ve cznniuel most adott 
ki egy vaskos, csaknem hatszáz oldalas kötetet , mely -
nek ízléses kötésben egy toriut az ára. Szerkesztését 
Dura Mátéra bízta, aki maga is poéta, sok hajlaudó-
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luc^üícgsegek, lurutut.. -zaniar-
Köhöges, skrofulozls, influc.uü 
eücn aaámtalan tanár ét orvos által naponta ajánlva. 

M i n t h a értékletea utániatokat te kínálnak, kértei mindenkel 
.. Hoch*" < i M « « f « f 4 M . 
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Építeni az egyik oldalon és rombolni a má-
sikon, pillanatnyi sikereket biztosítani a magyar 
iparnak és maradandó károkat okozni a mugyar 
kereskedelemnek, ez nem lenne helyes módja a 
magyar iparpártolásnak, mert keserű gyümölcsöket 
teremne annak a magyar nemzetnek, mely ma in-
kább, mint valaha van rászorulva összes termékeny 
munkát végző tenyézőinek harmonikus öszmükö-
désére. 

A magyar kereskedelem ép ugy édes gyer-
meke ennek a hazának, mint a magyar ipar, ép 
ugy vérzik az élet h a r c á b a n , ép oly tokozott ne-
hézségeket rak a maga vállaira, a mikor épen ezt 
az országot választja ki működése színhelyének 
mint amaz, azért ép oly atyai elbánásra tarthat 
igényt, mint a magyar ipar. 

D e épen, mert mi ezt az elvet valljuk, kö-
vetelhetjük meg a magyar kereskedelemtől, hogy 
testvéri szeretettel tekintsen iparunk küzdelmeire. 
A szereiét örökéletű törvényeinél fogva nyújtson 
neki segítő kezet és teljesítse azokat a természeti 
kötelességeket a melyek aloi a g y r é m szabadulhat 

E n azt v a l l o m , én h a n g s ú l y o z n i ó h a j t ó i n , hogy 
uern helyes iparpáriolá* az, inely nem a kereske-
delmi érdekek respektálásával lát munkájához. A z 
iparpártolást nem a kereskedelem ellenére, hanem 
a magyar kereskedelemmel kell megcsinálni. 

Ehhez a munkához azonban az is szükséges, 
hogy a m tgyar kereskedelem tisztában legyen azok-
kal a kötelességekkel, a melyekkel ma a magyar 
iparnak tartozik. A z iparpariolási mozgalom poli-
tikai viszonyaink folytan kilépett a közgazdasági 
keretből és par excelleno nemzeti kérdéssé alakuu 
át. Kell , hogy a magyar kereskedelem átértse H 
kérdésnek ilyen szempontból jeleiitőn voltál és hogy 
átérezze azt a szerepet, mely e kérdés megoldásá-
nál rá várakozik. 

Hódolni egy nemzeti eszmének mindig a n n y i t 
tesz, mint érte bizonyos áldozatokat hozni. A m e g -
követelhető áldozatok nem érinthetik a kereskede-
lem vitális anyagi érdekeit, de ennek daczára CBak 
áldozatok maradnak. 

Ha rekrimináozióha akarná* bocsátkozni, s z e m -
rehányást tehetnék a kereskedelemnek, hogy bizony 
a múltban nem karolta fel kellőképen a magyar 
ipart. De nem osztozott-e ebben a bűnben a m a -
gyar társadalommal, mely érzék nélkül haladt el 
a magyar ipar jogos aspirácziói mellett ? 

Vessük fel a kérdést, hogy vájjon vállalkoz-
hatik-e a kereskedelem az olyan iparpártolásra, 
mely nem a közönség hajlandóságában találja él-
tető forrását? Ha a magyar kereskedőtől magyar 
gyártmányt nem kérnek, vá.lalkozhatik-e a szegény 
inissionárius szerepére, ki buzgalmával m e g akarja 
téríteni a hitetlenek százezreit? N e m éa e z e r s z e r 
nem, meri a közgazdasági élet rideg logikája nein 
türi el a romauticzizinus osudáit. 

I De ha a magyar társadalombau m e g van a 
közhangulat, ha figyelemmel vau a magyar ipar 
igényeire, ha az iparpártolás dolgát nemzeti kér-
déssé avatta, akkor a kereskedelemnek erkölcsi kö-
telességo lépést tartani a korszellemmel és tolmá-
csolójává szegődni a magyar ipar igényeinek, a 
magyar közönségnél. 

A magyar kereskedelem elvárhatja a magyar 
társadalomtól, hogy lelkesebb hevében is figyelem-
mel le-z a fejlődés azon logikai sorrendjére, melyet 
a kereskedelem érdekében mellőzni nem szabad. 

De viszont a magyar társadalom is megköve-
telheti a magyar kereskedelemtol, hogy még némi 
elviselhető áldozatok árán is azon lesz, hogy gá-
lot ne vessen a/ iparpártol á*i mozgalomnak, hogy 
pillanatnyi érdekét én piilaiiatnyi kényelmet féltve, 
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nem akar ja elfojtani azt a termékeny tuunkát a 
me lyre a nemzetnek ma vál lalKoznia kell. 

N é z z ü k mik i» kötelességei a magyar keres-
k e d ő k n e k ? A A magyar kereskedőnek kötelessége, 
h o g y egyforma ár és minőség mellett feltétlenül a 
magyar iparnak adjon előnyt. Ha anyagi ereje 
birja, kötelessége uit'g a/, is, hogy némi áldozatok 
árán is a magyar ipart preferálja, mert a jövő 
gazdagou fogja kárpótolni a kereskedelmi nyere-
ség jelentékteleu csökkenéséért. De még ha a ma-
gyar ipar egyes e z kkekben nein is volna verseny-
képes, a kereskedő kötelessége, hogy még e z e k b ö 
a czikkekből is tartson magyart, hogy kifejezeti 
kiváltságra az aldozatokai vi»elni akaró kö/.ónség 
nek tuag\ar gyártmányt adhasson. A kereskedő 
kötelessége, hogy a kezdet nehézségeivel küzdő 
gyárost türelemmel fogadja, tanácsaiban részesítse 
és hogy mindenképen hozzájáruljon a magyar ipar-
c i k k e k versenyképesé tételéhez. 

A kereskedő kötelessége, hogy első sorban 
magyar iparczikkeket kínáljon, hogy hirdetéseiben 
és kirakataiban a hazai eredetű c/.ikkek magyar 
származására mutasson rá és hogy a külföldi ipar-
csikkek előtérbe tolásával ne járuljon hozzá a kül-
földi iparczikkek iránt érzett előítéletek táplálásához. 

Az áldozatkész iparpártolást főleg a magyar 
nagykereskedelemtől várhatjuk el. A magyar ke-
reskedelem az utóbbi években valóságos nagyha-
talommá fejlődött és mint ilyen irányító ha ássai 
bir ma már az iparpártolás egész menetén', II i 
igaz, hogy a közönség azt veszi, a init a bobban 
kap, ép ugy áll az a tétel, hogy a boltos azi tartja 
raktáron, a mit a nagykereskedő neki kínál. Uta-
zóinak hadseregével elárasztja ma az egész orszá-
got és mi tudjuk, mit jelent az, ha a magyar 
nagykereskedő embereit azzal a megbízással bo-
csátja útnak, hogy bizonyos czikkeket fokozott hév-
vel kínáljon, vagyis — mint kereskedelmi nyelven 
mondani szokták — forciroz/.on. A nagykereske-
delem rendelkezik azzal az anyagi függetlenséggel 
és azzal az erővel, hogy bekapcsolódjék a nera/eti 
mozgalomba és hogy egyik támasztó oszlopa legyen 
az iparpártolásunk. 

^Folytatás következik.) 

mölcsészeti szakosztályában, melyben Kőszeg v f i 

társadalmát mintául és követendő például állította « i 
Az előadást nagy tetszéssel fogadták. Ezzel kapcsola?' 
ban liirtil hozzuk, hogy a szentgotthárdi á l l a t v ^ * 
sülét a kőszegi egyesület elnökét, C7,eme/ Istvánt T 
volt titkárát Kukuljevic Józsefet tiszteletbeli t « „ j i v 

választotta. ít 

• Anyakönyvi statisztika A kőszegi any^,,,, . 
hivatalban az utóbbi időben a következő sg&lJ/-
és halálozási eseteket, j egyez ték be : 

Születés. 

Április I f i - án : Mailz Gusziáv és neje Mai iz j ,^ . 
fia Ferencz , rkath 

Április 1 7 - é n : Seper József és neje Nagy Anm 
fia István, rkath. 

Halálozás. 

Április 14 -én : özv . Wibdisch Ferenczné 75 éve* 
rk., agyvérőmleny . 

Április 1 7 - é n : Johánszky Mihály 64 éves rkath 
tüdólob. 

Április 2 1 - é n : Stubenvoll Károly 34 éves rkath. 
szívszélhűdés. 

Fehér szalonka. Az alhino állatok általában a 
ritkazágok közé tartoznak és minden vadászember sokra 
tartja, lia ilyen abnormis színezetű madarat lőhet. 
Jankovich T ivadar grófnak kedvezet t a szerencse én 
somogymegyei birtokán lőtt egy fehér szalonkát, amelyet 
mint nagy ritkaságot, Lendl Adolf dr. budai prepara-
turiumába küldött kitömés végett . 

1CHW/1U06 
Városi ügyek. 

Hirdetmény 

Kőszeg, l»oti április li•'» 17-én. 
I)r. SUsovics, 
|>olgárnie*tcr. 

ttM'190«. 
Hirdetmény. 

A régi katonai lövölde mellelli (orűlvt az Agyagnak kilu<«-
nálhatása végett f hó 'Jtt-án d. e. 10 órakor nyilvános árverésen 
a városi számvevő irodájában 6 évre bőrbe lesz adva 

Az árverési feltételek ugyanott niegtudbatúk. 
Kőszeg, lHOtt. április bó 20-án 

Kófica Antal, 
sxámvevö. 

Különfélék. 
* Az ö r ö k m o z g ó gep. A fizika csalhatatlanul ki-

mutatja, hogy a perpetuum mobile, az önmagától örö-
kösen mozgó gép tel jességgel lehetetlen dolog. É* 
mégis , még mai napság is sok ember foglalkozik ezzel 
a téves eszmével , amely csak csalódással fizetheti meg 
a fáradtságot. 1617 óta, amikor az első i lyen talál-
mányra szabadalmat kértek, összesen hatszáz kérvény 
érkezett a szabadalmi hivatalhoz, amely miud ujabb 
örökmozgó gépre kért pátenst. Rengeteg az a szellemi 
energia, amelyet erre a hatszáz hiábavaló találmányra 
pazaroltak É s ki tudja, hány kiváló, sót zseniális mér-
nöki elme fáradt bele, lett további alkotó munkára kép-
telenné, amig csak ez a hatszáz angolországi örökmozgó 
gép létrejött, amelyek közül ina - egyet len egy sem 
mozog. 

— Nóügyvedek Amerikában. Ahhoz az eszméhez, 
hogy a szenvedő emberiség gyógyulását női orvosoktól 
is nyerheg.se, már annyira hozzá vagyunk szokva, hogy 
semmi feltűnést sem kelt a nóorvos működése, e l lenben 
a nőt mint ügyvédet látni a komoly bírósági tárgyalá-
sok alkalmával, bizonyos elmélkedést k«lt heiiuüuk. 
.Mint minden érdekes dolognak, ugy a nők ligyveat 
szereplésének kezdete az amerikai társadalmi életnek 
csodálatos fejlődése. Ezelőtt nyolcz évvel még New-
Yorkban is kaczagással fogadták azt az eszmét, hogy 
a jogvédelmet nő is végezhesse és ma már közel ezer 
nő gyakorol ja e hivatást Amerikában. A nőügyvédek 
közt kitűnik egy chicagói hölgy, Miss King, aki már 
annyira vitte, hogy évenkiut közel 51)00 dollár j övede l -
met szerez. Miss King 15 év előtt egy a nerikai farmon 
mindenes volt és szerény Ő dollár heti fizetésért közön-
séges házimunkát végzett . 

* A rovarszem. A tudomány hnladása a mesebeli 
ezerszemű rovarokat is leleplezte. A z iskola padjain 
ugy hallottuk, hogy a légy látása azért oly tökéletes, 
mert összelett szemekkel bir. l l e y c k e E. augermüiidi 
entoiiiológus most ezekre alaposan ráczáfol . Igaz, így 
szól l l e y c k e , hogy a rovarok látószerve sok apró szem-
ből van összetéve, de az is igaz, hogy a sok szem 
egyike sem képes a tárgyakról éles, tehát teljes képet 
alkotni, másrészt mindegyik szem a látott tárgyak más 
és más részeit mutatja, e részek azután ahelyett , hogy 
a szem fenekén egy képben egyesülnének, széleikkel 
egymást elfedik. í gy az alkotott kép igen tökéletlen. 
Leginkább kitűnik ez a rovarok repülése alkalmával, 
mikor is bárki, aki őket megfigyel i , észreveheti hogy 
igen sokszor a levél vagy galy mellé repülnek, uélia 
röplükben a czélba vett tárgynak éppen csak a szélét 

katonája 1 Nem a katonáskodás terhétől fél a legény, 
az nnyja sem a háiom esztendőtől félti a vérét, hanem 
attól az ismeretlen, idegen nyelvű, idegen lelkii fiata-
lomtól, a mely a gyámolát. elve.-zi tóié, de cserében 
érte semmit sem a d : Ferencz Jóska, ha elvittél baká-
nak, Viseld gondját az én édes anyámnak 

Az ilyen gyűjteménynek mindig szükségét érezte 
különösen az if júság, de e szüksége kielégítéséről mind 
e' . ideig nem gondoskodtak kellő lelkiismeretességgel. 
A Magyarok daloskönyve tiszta zeue, inely nem ad 
hamis hangot, hatalmas orkeszter, melyben a legkülön-
félébb érzelmek olvadnak össze harmóniába. 

Minden magyar lánynak tanuló-könyve lesz ez. 
a melyből a szerelein dalait fogja k i o l v a s n i ; mindé" 
j ókedvre derült társaságnak nótáskönyve és az idegennek, 
a ki kapuink közt tartózkodik és bebocsátást kér : út-
mutatója és kalauz, aki elvezeti a magyar sziv rejte-
kébe. 

Szerencsés a gondolat, mely ezt az uj inagyat 
nótát kivirágoztatta. Ks mennél sötétebb napokban kö-
szönt be hozzánk, annál vi lágosabb, é l tetőbb ós sugár-
zóbb a derű, a inely e bus idők magyarjára a népköl-
tésből s a népköltésnek e könyvbe foglalt gyöngyeiből 
árad. 

A könyv ára kemény táblába kötve két koronis 
Kapható minden hazai könyvesboltban. 

H H 

A dévaj dalok kedves , játszi humora, olykor vas-
kosabb tréfája meg-meglepi az olvasót varai lati fordu-
lataival, elmés csattanójával Sárosi Gyula, Erdélyi János, 
Lisznyai Kálmán, az ujabbak közül Gárdonyi Géza, 
Pósa Lajos, Szentirmay Elemér, mindnyája fölött pedig 
Petőfi neve tarkázza a néphumor szülötteinek sürii sorát. 

Különös érdeme e könyvnek hazafias dalainak 
szép bokrétája. A magyar honfibánat, rajongó szeretet, 
a földhöz való ragaszkodás megható hangjai csendülnek 
meg e lapokon, a kuruc költés legszebb gyöngye i ékes 
füzérbe kötve, a föllobbanó reménység, mely a múlt 
század első felében hazánk legnagyobb fiait éltette, 
sarkalta és tettre buzdította Rákos, Rákos, hova lettél Y 
Szép híredből de kiestél ! Fáj szivem fáj, ha ezt látom 
S hazám földjét sirva szántom, — igy énekel Kisfaludy 
Károly „Rákosi szántó* ja most száz esztendeje. 

Ez a sirva-vigadás könyez és mosolyog a magyar 
bordalban : .Húzzad c -ak, húzzad c*ak keservesen, hogy 
a szivem megrepedjen Repedjen meg örömébe, bujába." 

Az elbeszélők közt uéhány megható románc van, 
a melyeknek ismerjük a szavát is, nótáját is, csak a 
szerzőjét nem. 

A sort a katonadalok rekesztik be, sajátságos 
jellemzői annak a katonasornak, a mely a magyar le-
génynek jut osztályrészül. A világ legvitézebb népének 
fia hányszor kiált tel daczosan ; Mégsem leszek császár 

sággal az egyszerű és igaz népiességre. A szerkesztő 
a könyvet szerelmi-, dévaj- , hazafias-, bor- , elbeszélő-
és katona-dalok czimen osztotta külön-külön szakaszokra. 
Általánosságban munkájáról e n n y i t : a nagy gond, sze-
rencsés tapintat és föltétlenül megbízható tájékozottság ! 
v e z e t t e ; egyaránt kedveli azt, ami a múltban anyáink; 
nótája volt s kissé fakult sziuével igaz mesét mond 
elhervadt szerelmekről és azt, ami a ma dala. 

Azonban e derék szerkesztő meg fogja nekünk 
bocsátani, ha nem róla beszélünk, liauem erről a rózsa-
színű, rózsás kedvű könyvről , a melynek szépsége, iide-
sége, ragyogása elsőül mégis csak a népköltés érdeme 
és azoké az ihletett költőké, a kiknek megadatott, hogy 
a nép nyelvén szólaljanak meg. Velők foglalkozni éppen 
olyan hálás föladat a könyv ismertetőjének, mint szer-
kesztőjének lehetett virágaikat csokorba kötni. 

A leggazdagabb természetesen a szerelmi költészet. 
Ha háromszáz lapját végigolvassuk a mélabús, epedő, 
boldog és kesergő szerelem legszebb magyar nótáinak 
melódiája cseng fülünkbe halk zenével. Megtaláljuk itt 
miudama dalokat, a melyek a fonóban, tengeriliáutás-
kor, kérc-kötéskor, szőlő-kapáláskor termettek s mégis 
becsesebbek, mint a leghíresebb udvari költő megfizetett 
ódája. E s köztük vannak dalos költőinknek mindama 
kö teményei, melyek beleüzönlöttek a magyur népköltés 
ai auyái adatjába. 

— Részleges tisztújítás a vármegyén. Az alispáni 
állás megüresedvén, legközelebb részleges tisztújítást 
fog tartani a vármegye törvényhatósági bizottsága. 
Meg is indult már a jelölés és korleskedés. A különféle 
kombinácziők között legvalószínűbbnek látszik, hogy 
Herbst Géza fő jegyző lesz az alispán, Horváth Dezső 
t. fő jegyző lesz a fő jegyző , Rusa Béla lesz I. a l jegyző , 
ennek helyébe pedig Ostrt'y Lajos al jegyző kerül. 

— Telepengedelyezes. Az iparhatóság a múlt hé-
ten intézte el a városnak kérelmét, melylyel körke-
niencze építéséhez kért engedélyt . A kerületi ipartöl-
iigyeló a tervek ellen kifogást nem tett s mivel egyéb 
ként sem jelentkezett e l lenvélemény, ugy az építési 
mint a telepengedély a városnak kiadatott . 

— Tánczoktatás. Mint már említettük, Kűriéi 
Kálmán szombathelyi táncz- és illemtanár a nyári hó-
napokban Kőszegeu szándékozik táuczoktatási rendezni, 
mely czélból kibérelte már a . M u l a t ó ' termét. Körösi 
legközelebb Kőszegre jön, hogy személyes tiszteletét, 
tegye a helybeli nagyobb csaladoknál. 

Elhalasztott kertmegnyitás. A .Mulató*-kertnek 
a mai napra kitűzött megnyí lása jövő vasárnapra, azaz 
április hó 29-ére halasztatott el. 

— Madárvedelem. Ktűcu'jecic Józ-ef ni. kir. állat-
orvos, ki annak idején innen került Budapestre, e hó 
elején a madárvédelem fontosságáról nagyszabású föl-
olvasást tartott az országos kertészeti egyesület gyű -

JM Jfc l í ^^ 

- Keoviselóválasztás Vasvármegye központi vá-
lasztmánya e hó 19 én tartott ülésében ál aprtoUa meg 
az országos képviselőválasztás napjat és egyben meg 
alakította a választasi küldöttségeket A válasz as , M j . 
tőn, április 30-án lesz. A kőszegi valasztokernle ben 
váűsztási elnök Miske Kálmán báró küldöttség, eb,ok 
Endrédi Gábor. Helyettes elnökök Nagv Ignácz és ko -
vács Géza. Jegyzők Deutscl, U j o s dr. és Auguszt János 
helyettes j egyzők Schneller Aurél dr. és Zsigmond 

E , u ó _ választasi mozgalmak A kőszegi választóke-
rület jelöltje Laehne Hugó vasárnap, e hó 15-en reggel 
érkezett városunkba. A vasutálloinásra a varos polgar-
saga nagy számban vonult ki zeneszóval és zászlókkal 
és lelkesen fogadták a közkedvelt jelöltet. Aznap este 
társas vacsora volt a Kovács -vendéglőben, ahol tobb 
beszéd hangzott el a képviselő-jelölt tiszteletére. Het-
őn délelőtt 11 ó r a k o r a Ju i isics-téren uagy tömeg előtt 

mondta el Laehne Hugó progiammbeszédét, melynek 
részleteit élénk helyesléssel fogadta a hallgatóság. Még 
aznap délután Szerdahelyen, Szerdán Lékán, Pörgő im-
ben és Németgyirótou, Csütörtökön pedig Csoóbau és 
'ősében tartatott a prograuimboszéd, melyet a válasz-

tók mindenütt lelkesen fogadtak és a népszerű jelöltet 
teljes bizalmukról biztosították. Ugy látszik, hogy ez -
úttal Kőszegen egyhangú választás lesz. Ellenjelöliról 
még szó sem esett. 

— Az uj fő ispán installacziója. Bezerídj István 
dr., Vasvármegye uj főispánjának beiktatása értesülé-
sünk szerint f. hó 26-án fog megtörténni. A beiktatásra 
várinegyeszerte nagy előkészületek történnek. 

— Hymen. A kőszegi csipkehimzőgyár társtulaj-
donosa Soukui> Hugó leányát Micit f. hó 17-én Bécsben 
oltárhoz vezette herueki Müllcr Autonio a berlini opera 
zenei igazgatója. Az ifjú házaspár még aznap délvidékre 
utazott. Az esküvő alkalmából Kőszegről is számosan 
gratuláltak a rokonszenves gyárosnak, mely gratulá-
cziókhoz mi is csatlakozunk. 

Alakuló gyüles. A katholikus autonouiia ala-
kuló közgyűlése ma déleiőtt ' / » 1 1 órakor tartatik a 
Mulató nagytermében. Az alakuló gyűlésre a katholikus 
hívek mindegyike nyomtatott meghívót kapott , mely 
részletesen kifejti az alakulás czél ját. 

Gyaszrovat F . hó 2 0 án hunyt el Nagycsö -
mötéu Mazaly János , gyémántmisés áldozár, szentszéki 
ülnök és uyug. n.-pösei plébános életének 93. évében. 
A boldogult a 40-es években Kőszegen plébános volt 
s innen került a szombathelyi gymuáziumhoz tanárnak, 
később azután a nagypösei plébániát kapta. Temetése 
e hó 21-én délelőtt volt Nagycsömötéii . — Béke ham-
vaira 1 - - A z ipartestületnek is gyásza van, mert f. hó 
20-án hunyt el Stubenvoll Károly tuészárosmester éle-
tének virágában, 34-éves korában. Temetése ina délután 

! f> órakor lesz. — Nyugodjék békében 1 

Vasvármegye alispánjának fölhívásom kö'hirró teszem, hogy 
az 1899. évi XV. l.-cz. értőimében az or*/á„'g_villési képvisolóvá-
isaztások alkalmára a fuvarozási dijak Va«várraogye 1117U/1SH)", 
*i szabályrendeletével akként állupittatik inxg, hogy a vá asziás 
azékholyére é» vissza 3—5 kim távolságra 4 K —10 kim távol-
ságra A K 11 — 15 kim. távoUágra S K 111—20 kim távolságra 
10 K 21—85 kim. távolságra 12 K 26—30 kim távolságra U K. 
31—3.'i kim. távolságra l»i k és 3> klmteren fölül IS korona 
fuvardíj számitható föl. 

Egy kocsin 6 választó s /ál l i lanló. 
Ennél magasabb fuvardíjat a képviselőjelölt vagy megbí-

zottja nem adhat. 
Ha a választók vasúton szállíttatnak, fönti fuvardijak nem 

foethetők ki. 
A választók fuvarozásánál elófogati kényszernek nincs 

helye. 



érik 3 csak nagy ügygyel-baj j*1 tudnak rajta mogmaradni. 
11 . fokozza a rovarok rossz látását még az is, hogy a 
rovarszem neiu mozgatható. Így nemcsak a tárgyak 
alak iának látása, liauem a látás iránya is tökéletlen. 
Heveké érdekes kísérleteket tett levelekre rajzolt tekete 
tusfoltokkal, melyeket ragadozó rovarok elé tartott s 
melyeket ezek, sötét színüknél fogva tel nem ismerve, 
kicsiny rovaroknak véltek s rájuk szállva fullánkjaikkal 
megsebezni igyekezték óket. 

* Tüdóvész gyopyitható. Igaz ugyan, hogy min-
denkor klimatikus és dietetikus kura, valamint a por 
stb. eltávolítása a fődolog, amellett azonban a g y ó g y -
kezelés sem elhanyagolandó. Első helyen állanak a 
bükktakátráuy-preparalumok, de korántsem mindegy 
bármelyik ily preparátumot használunk. A legjobbnak 
ós megtelelóbbuek — mert teljesen méregteleu é s j ó i z ü 
— a „Siro l in-Roche" , a creosot preparátumok ideálja, 
mely minden gyógyszertárban kapható. 

* Hid a l a m b e z i fó lött . A ininap megnyitották 
Afr ika legnagyobb hídját, mely a Zamb°4Í-tolv inot 
íven át, ott , anol a / óriási Viktór ia-v ízesés tömege 
döboeut'i meg a nézőt. A hid százhúsz méternyi magas-
sagban emelkedik a víz színe fölött. A hosszúsága két-
száz méter, aczéltömege pedig kétezer tonna. A kolosz-
szális hid építését ugy kezdték, hogy egy rakéta 
segítségével kötelet dobtak az egy ik partról a másikra. 
A z t aztán annyi kötél követte , hogy kötélpálya támadt 
a viz fölött. Ouuau folyt az aczólhid építése. 

* Kutyaösztön. L 'Aubébau (Erancziaország) egy 
paraszt 10 darab birkát adott el egy juhkereskedónek, 
a ki azokat a raadáskép adott értekleleu juhászébbel 
együtt elhajtotta, l ' tkozben különböző helyeken még 
mintegy UU darab birkái vett s az így 160 darabra 
felszaporodott nyájat tovább hajtotta. A z első pihenő 
éjszakát a juhászéi* arra haszuálta fel, hogy korábbi 
gazdájának tiz darab birkáját a nyájból kiterelte s a 
nélkül, hogy valaki észrevette volna, visszahajtotta 
volt gazdájának a birka-akoljába. Az eladó neiu kevéssé 
volt meglepetve , midóu harmadnap reggelén a tiz darab 
birkát az akolban megtalálta. A bnkakat aztán termé-
szetesen a vevőnek visszaadta, de a leleiuenyes ebet 
inegiartotia magauak. 

* Dédanya mint menyasszony. Ritka esemény 
lortéut Kariam községben. Christeuseu volt útmester 
és özvegy lugebo ig Christiansen esküvőjüket tartották 
meg. A vőlegeuy 7ii éves , a menyasszony 74. Utóbbi 
már kétszer hazas volt s első házasságának ezüst ju-
bileuma már rég lefolyt. A fiatal asszonyka nemrég 
lett első házasságából dédauya. 

— A menydörgés hangja. A levegő sajátságaiban 
kell lenni annak a furcsa tünemény okának, hogy a 
menydörgés csak 20 — 26 kilométerre hallatszik el, inig 
az ágyúlövés például 120 - 1 5 0 kilométerre. A tudósok 
a villámlás, tehát a dö igés keletkezésének távolságát 
ugy határozzák meg, hogy a villámlástól a dörgésig 
ízamIáinak és ahányal ebben az időközben olvasni ké-
pesek, annyiszor 3«>0 méterre történt a dörgés és vil 
láinlás. Ez az el fogadott távolságmegállapitási mód. 

I r o d a l o m é s m ű v é s z e t . 

(*) A „Zene lö -Magyarorszag" zenemütolyóirat ma 
megjelent 3 " 9 - i k füzete a következő zene újdonságo-
kat köz l i : I . Révtfy Károly pompás hallgató nótaját 
' ) „ T u d o m nem sírsz, hogy e lhagytál" és a ) .K i c> i piros 
uzáju galambom." II. Martorell J . „Va l se Rose* ciinü 
hírneves spanyol bostou keringőjét . E pompás zeuemü-
tolyóiralot, melynek minden egyes száma szakavatott 
megválasztással minden zenei válfajt felölel, s meg-
hozza mind< nkinek a maga ízléséhez megtelelő zeuetij-
douságot — mint ilyent, minden zougorakedvelőnek 
melegen ajánlunk. A most tolyó X I I I . év fo lyam II. é v -
negyedének előflzési á r a : egynegyed évre (n füzet 6 ' ' 
oldal modorú és közkedvelt zene ve i ) 3 ko iona . Előfize-
t é s e k : Klökner Ede zeueinükiadövállalaiálioz ( a . Z e -
néid-Magyarország* szerkesztősége) Budapest VI I . J ó -
zsetkorút 22 /24 iutézemlők 

(* ) A baromfi tenyésztésrő l . A baromfi tenyésztés 
csak akkor jövedelmező, ha szakismerettel kezeltetik. 
Szükséges a tenyésztőnek ismerni uem csak a legjobb 
tenyész anyagot , de mindazon tapasztalatokat is, melyek 
sikerhez vezetuek és azon eszközöket, melyek a »ikei-
elérését megkönnyítik. Ezen ismeretek terjesztésének 
szolgálatában áll immár 21 év óta a Szárnyasaink cimü 
szaklap, mely Parthay Géza gondos szerkesztésében, 
irás és képekben a tenyésztőknek mindég a legjobb 
tanácsokkal szolgál. Ajánljuk mindazoknak, kik a ba-
romfi tenyésztés iránt érdeklődnek, lwgy kérjenek e 
lapból mutatványszámot amit a „Szárnyasaink* kiadó-
hivatala Budapesten, Rottenbil ler-utca 30. sz. bárkinek 
szívesen és ingyen küld. EgyeLleu mutatványszám elég 
ahhoz, hogy a tenyésztő az ügy állásáról tiszta képet 
nyerjen 

(•> Tények logikája. Szemere Miklós, mint minden 
müvében, úgy a Tények logikája ciiuü müvében is arra 
sarkalja a nemzetet, hogy a tettek beszéljenek. Ebben 
a hazafias érzésekben gazdag és a tettek mezejére hivő 
röpiratában rámutat arra hogy ina is ugy szeretik a 
szónokokat, mint ahogy ó Fiatal véreim cimü művében 
1*97-ben megirja : Ja junk nemzeti idealja a modern 
nemzeti epos hőse, a nagy szónok, a nagy politikus, 
» nálunk nincs érzék a valódi hós, a katona i iánt. A 
phrásisok és paragraphusok divatja járja. A comandó 
szóról esett elég beszéd, de hát hadi erényekre neve 
lünk-e valakit P A szabadság forrása pedig ez. Helyes 
ergaiiisatio és intézmények nélkül nincs édes haza, nincs 
büszke hon, cspk földrajzi tá jképi — amelynek M y t a -
«*sa « népvándorlás Amerikáim. Hadi erétivekre ido-
mitxiik 8 Z i f j ú s á g fl.ik()r | e s 7 nemaet, , „e ly n< » ««ak 
t e l k e s e k , de képes cselekedni is. Szemere Mii '.ftsVU-

dákkal lelkesít s arról is beszél, hogy a szenvedő tak-
tika életlen fegyvernek bizonyult. Nagyon helves Sze-
niorétól, hogy a „magyar hölgyekhez* fordul, remélve, 
hogy rajongnak a hősért, taníttassanak ki legalább egy 
céllövót. Egy céllövó képzése nem kerül többe, mint 
egy rendes remonda ló, kevesebbe, mint egy párisi to-
ilette. Három-négy hó után a lelkes hoiileáuy vagy ha-
zafi büszke lehet cél lövőjére ezalatt kitanul. Ahol a 
nép talál, nincs ott forradalom, de van szabadság. Sze-
mere Miklós Tények logikája cimü érdekes müve meg-
jelent Hornyánszky Viktor könyvkiadóhivatalában, Bu-
dapest, V . , Akadémia-utca 4. Valamint kapható minden 
hazai könyvkereskedésben. Ara 1 korona. 

lásadó asszonyukat s az őrnagy hozzálátott a bauket t -
bez) , kivévén azonban azt az embert, aki habár éhes 
rr n akar enni, holott becsülettel, homloka verítékével 
jutott ahhoz a falathoz, amely előtte vau. 

— Gyűlölöm azt a ticzkót, szólt Dick boszusau. 
— Sobrsem szenvedhettem. 

— Nézze, Dick, szólt az őrnagy, megállva, a mint 
éppen kenyeret a k u t szelni s föltartva a kést, hogy 
kijelentésének annál nagyobb nyomatékot kölcsönözzön, 
— legrégibb katonai szabály a világon az, hogy lehe-
tői* ? miudig az ellenség kárára élelmezze magát az 
ember. 

— Azt gondolom, szólt Dick, — hogy bolond 
volnék, ha el nem fogadnám, ha már úgyis itt vau. 

Erre az őrnagy nem szólt semmit. 
Mérsékelten lakmároztak, eszökbeu tartva a hol-

napi napot is. Azután pedig rágyújtottak s vizes 
palaczk és a pipaszó mellett mulatoztak éjtélutáu egy 
óráig. 

(Folytatást ko«ttlkt*xik ) 

Szerkesztői üzenetek. 

A l p l i u r á l l . Igen kim/önjük cttinoit küzluiuinyeit. 
1 . iK-k A oiikket kö/öltük, én köszönjük 
K . J . ltil<tu|M<Mt. SiifeMD vennAk, ha lo^utóblú fül-

olvnnánáról é.- áll(U«gé«i(égi luuukiljáról róa'.lutokut köiölue. 
< « o / . l o U o i n o b i l H o p r o n . A munkát látnunk kulleuo 

I mert olflMi noiu miuurtotlieijilk KeklániközlHro-'nyekot a kiadóbi-
vitai magának tart fünn. 

<• LI11HIT j « ' I ; > / ö I Ir I INK Két korona elüfi/etéu dijat 
| megkaptuk * így a f. « I ncgyedérn a* ulnfl/etó* ruudlien » n 

N y i l t - t é r . 

Gábriel JSenyon. 
.1 iigol rtjény. Irta: Chri*tie Murrin/. 

wüiil'*ki)H köny tár"-l>ól ( I " ) 

Azután ismét el fogta a csüggedés. Éveket fog 
tölteni e lhagyatottságban, sorvasztó munkában, amely 

kihiiti vérét, megrontja egészségét. A fiatalok talán 
irigykedni fognak rá s ő irigyelni fog ja , hogy azoknak 
van még mit irigyelniök. De talán még ez az ábránd 
sem fog megvalósulni . . 

Borús elmélkedése hirtelen télbeszakadt. A szín-
ház csarnokából egy tizeuhét-tizennyolez éves gyermek 
leány jö t t elő. Richárd Dotiglis sohasem tartotta ma 
gáról azt, hogy első benyomásokra valami különös fogé -
konysága van, de e leánykának az arcza olyan bájos 
volt , hogy amint szemét, rávetette, a csodálat el feledte-
tett vele minden egyebet . 

Nem ő volt az egyetlen a sokaságban, kit ez az 
igéző jelenség meglepett, mert sokaknak az ajkán kelt 
egyszerre csodálatot kifejező moraj. 

A leány könnyeden lebegett el Richárd mellett. 
Magas, tekintélye.: kiilsejtt fiatal ember kisérte, meg 
lehetősen üres, vidáman semmitmondó arczczal. 

Szitáló eső esett s az inas, ki a fogatról , inely a 
hölgyet és kisérójét válta, leugrott , a sokaság miatt 
nem juthatott hozzájuk. Douglas legfolebb két lépésnyire 
állott a kocsi ajtajától, alig kellett egyebet tenni, mint 
kinyújtania karját, hogy kinyissa. 

A fiatal ember, ki a bájos leánykát kisérte, ez-
alatt fölerősítette szemére a csíptetőt s oda sem tor 
dúlva, hogy megnézze, ki telte nekik a csekély szol-
gálatot , keztyüs hüvelyk- és mutató ujjával a zsebébe 
nyúlt a egy tél koronás ezüst pénzt dobott feléje. 

Richárd Douglas hevesen lépett előre ereiben a 
Dotiglasok összes fellázadt vére forrván a sértés m i a t t ; 
de az őrnagy elkapta a pénzt a levegőben, zsebre 
dugta, magával rántotta fiatal barátját s ki vonszol v i 
ót a sokaságból , áttért vele az ut túlsó leiére. 

Nyomorult himpellér! dühöngött Doiigla«. 
— Áldot t j ó lélek ! vetette ellene az órnagy. 
De Dick alig tudott hova lenni dühében a meg-

aláztatás miatt. 
A tilozót lolkületii flrnagy gyorsan ragadta őt tova 

magával , ismét átvágott a kocsiúton, fölkeresett egy 
hentes azután egy pék, meg egy dohányos boltot, az-
tán hazavitte a sértődött Douglast. 

Mikor már közel voltak lakásukhoz, betért egy 
szatócsboltba a egy szál gyertyát vett. 

— Na, mondta diadalmas arczczal , minden elő-
készület meg van téve a bankettre. 

— En bizony nem fogok enni abból a kenyérből, 
mely olyan pénzen van vásárolva, amit ugy dobtak oda 
nekein, mint koncot a kutyának I szólt a fiatal ember 
mérgesen. 

— Nem eszik belrtleP szólt az őrnagy. — Én 
bizony etzein. Az ön pénze ez , Dick, vagy legalább az 
volt, amig el nem költöttem; de én minden teketória 
nélkül szoktam magamat a baiáfáimnál bekvártélyozni. 

— Iiátta azt a ticzkót ? kérdezte Douglas. 
— Láttam, felelt az órnagy. — IsmeriP 
— Nem ismeitem addig, amig azt az átkozott 

pénzt felém nem dobta. — De akkor megismertem. 
— Ah I Es kicsoda P 
— Együtt jártunk iskolába Etónban s azután 

Oxfordban. , felelte Dick Ragleiglinel liivják — lord 
Bagleighnek. A legnagyobb S7 ..uár, akinek a természet 
valaha fület növesztett . 

K ivévén azonban, v í ' a s W t a/, fli mgy feli 
szájjal, (mert ekkorra már csöndé en kikerült 5k a szál* 

Hazai termék! 

legtisztább természetes 
f W f ^ U M F D R R f i l 

Számos orvosi szakvélemény 
alapján kitűnő gyógyhatású 

köszvény, ̂ űnv^vas IsrakóöásoK 
ayomor-ós oélbetegségetaiÉL 
flüiSii g g y o m o r é g é s B i ten. 

Tavaszi es nyári idény 1906 évre. 

valódi brílnni S2övetek 
Egy szelvény ára 3-10 méter hosszú, tel.es férfi-
öltönyre elegendő kabát, nadrag és mellény) csak 
K 7 , 8 . — , 10 — j ó ; K 1 * — , 1 4 ' — j o b b ; 
K 16' , 1 8 - - fi no t ; K21* legfinomabb, valódi 
gyapjúból . 

K f J »relr<ínjr f<'k»»t«' t»*nlon ö l tő in rr K 20 — , T»I»-

inint Mólt.. MÓv>'t"k, turintw-lodfii, M«IV OBI-KANDARA «tl> 
Kjári rfrltan n* alinmart axoliil i>o<"ói;Tf»n rnklAr Altul 

S i e g e l - l m l i o f , H r i i m i . 
Minták iri^v.-ii •>« l> rmontv)' Minta«*i»rititi »7.álliti»-

íri foli-lőí-'éifpi MÜItt'ok K matftinvovAre óriási •lónyök há-
rulunk. ho^y «x5T»trit f^nti e*é£ti<tl k»7.votl<>ii gyári pi»con 
rmi<l«lha<i. 

A v i lághírű . O E L A W A R E adja a l e g j o b b b o r t ) 

Oltani, pdrmetezni nem kell! 
.4 H /« !ÓH/ ,e t k i n r ^ e . 

A p l i y l o x e r á u a k e l l e n t á l l ! ! 

l j " irá«At ái j « g y / é k e t i n g y e n kfl'dilnk bárkit 

3 2LÓI 5oItTrá,r^37-ol^: 
mérsékelt áron kaphatok. 

Nagymennyiségű „ j , n t én gyökerea l>elawara-«a.»|ö-

vesaz'Veladá-t. — C ' m : 

Szigyirtó és Takáts 
Hzöl ' i l «dep- tu la jdono«ok . 

T e l e p : A l M Ő - N « k < r o H i | 

zouti írod i F o N o - H e g í ' ^ t l ^Somogy m. ) 

Hi 1 " " W 

Kdphéf" r ^ m t e n g ^ ^ v ^ i ^ " ' ésáwJnyvú tatsteífctea 

R . k t á r . J á n o s a Gyulánál K ő s z e g e n 
raJimtat nlndn • t uk l i uJ Qilitbio 

Forrás Igazgatóság Sóskút , Vasm 



111 N y a v a l y a t ö r é s I ! ! 
Ki nyaralynírás, ff.ro* és mU Id.*-. állabotbe •.•o»*d, kérjen 
iratot, ingyen é« bérmenUe kephetó • B«abd. h » t t y n 

g y ó g y s z e r t á r álul H a j n a F r a n k f t a r t . 

Csicsai Karolj nevére kiállított 
eskűbizonyitvány elveszett Megta. 
lálót kérem, hogy czimemre vissza 
küldje. Károlyi József, Vas-Bozsok, 

H i r d e t m é n y . 
Ezennel bátorkodom igen tisztelt vevőimnek 

b. tudomására adni, hogy helyben, a belvárosban 
levő mészárszékemet betegség követ-
keztében 

Perkovits J inos 

Kapcsolattal a mellette jelzettel van szeren-
csém Kőszeg n. é. közönségével tudatni, hogy 

S t u b e n v o l l K á r o l y ur 

urnák adtam át., a melyet ő ezentúl saját nevén 
fog tovább vezetni. 

Midőn tisztelt vevőimnek az irántam tanú-
sított pártfogásukéi t és becses bizalmukért őszinte 
köszönetet mondok, kérem, szíveskedjenek becses 
jóindulatokat utódomra is átruházni. 

Kőszeg, 1906. április hó. 

Teljes tisztelettel 

Stubenvoll Károly. 

átvettem, és azt f. é. május l-tól saját czégemen 
tovább fogom vezetni. 

Midőn a n. é. közönséget kérem, hogy azt 
a nagy pártfogást, mit elődöm élvezett, reám is 
átruházni szíveskedjék, igérem, hogy főtörekvésem 
leend t. vevőimet minden tekintetben a legpon-
tosabban kielégíteni. 

Teljes tisztelettel 

Ferkovits Jámos. 

T Ő R Ö K a S Z E R K Ó T C S ® k o v á c s a i 
l ? « k l ^ l i > k i i l l K < K t f l i l l l a z A s z e r e n c s e » mely bankházunknak kedvez. Rövid idő alatt 

C I I I I I I I I I I I I m I H I W 25 millió koronánál több nyerereményt fizettünk ki nagyra-
becsült vevőinknek; ezek között a 2 legnagyobb nyereményt, és pedig : kétszer a 

6 0 0 , 0 0 0 koronás nagy jutalmat, a 4 0 0 , 0 0 0 ^00, (1^ 
70,000, 3 á 60,000, több 50,000, 40,000, 30.000 25,000, 20,000, 15,000, korouás és ezeken kivül számtalan 

10000, ÖIMIU, 30>)0, -2ÜÜ K>O0, 500 koronás ós egyébb nagy nyereményt. 
Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb megkezdő, a világ legesélydúsabb osztálysorsjátékában vegyen 
részt. A most kezdődő 18. I » ) \ ( W W } sorsjegyre A O ^ W } 
magyar osztálysorsjátékbaii j 8 I ué t \ w * f * J \ J \ r ' ~ millió 457.000 

ismét pénznyeremény jut és összeseu 

korona hatalmas összeget sorsolnak ki. 

Rendelje meg a neye m- llett 
Sok pem szeppe varázsolja az eletet! Talán meglepi a 
ferj a felesegét vagy az asszony az urat a neve mel-
lett allo sorsjegy megvétele al'al egy fonyeremenv-
nyel A véletlen nagy azereoet játszik az elettoen ée 

n I ] A C 7 n r n n n C ü C 7 Ó m n f T lúnnyen meglehet, hogy éppen egy szerencaéa véletlen 
d l l U o Z t / l ü I l t o Ü o Z d i l l U L • f o |y t»" » nevs melletti szamot eltalalta, melyre egy 

nagy nyeremrny jut. — r 

Adam. Adél 4t>40 
Adolár. Ágnes nxu 
Adell. Ágota wmí 
Aiostoo. Amália l»Ntó 
Aladár Anna 
Albert. Aaatolia üi.;iít 
Altred. Apollonfa 24* 
Akai. Aranka i t i " ) 
Ambrus Berta 
András. Blanka 2 
Antal. Borbála »»u;.i 
Arnold. Boriska 87434 
Árpad BetU «M>» 
irthnr Bella 4\7'H 
Aarsl. Brigitta 41 <»* 
átttla Cecília KINW 
Balaia. Cornella m;73 
Bilint. Dóra s»t»ni5 
liraaaaa. Oirottyi l«l 404 
Béla. Cecilt* . 
Bt*f:<t Eifswi f l-.'t.Vió 
Bernát Emma i í w « 
Dániel, Lrueiitln i£UIS 
Dirid. Cvi 1Í3.M7 
Denea. Evelin MM 

Oexso. Erisébet Mll 
Ede. Eixter 1N6* 
Elek Etel 
Elemér Nóra SöMO 
Emil Tranciaka Sttli 
Endre, Trida H t t l 
Ernő OenoTéra 243hh 
Ferenc flertrnd m i t 
rri-yes.Oabr ella 84UM 
rUlöp. Gizella 86779 
flauor Hedvig RS118 
Oaspar Heléna W17» 
Bergelv. Heiriatt 41796 
6e?a. Hermiaa »1«M 
fln.iitáv, Hilda 84702 
flyörgy, Ibolyka 84780 
Gyula. Idnska 
Henrik. Ilona 101914 
Hermann. Uau 138M1 
Hngo. Ilka 128606 
Izaac. íréi 12SÓ40 
ínea. Irma. 128T.10 
Imre. Izabella l l t t t l 
István, lanka l ' .tt 
Iiidor, loaanna H«02 

Iván. lolán 11*06 
lakab. lóiaa «KM 
láaoi Inditk a w * 
Jenő, laliska 24*« 
lóiaef, Karolin 24-'«fi 
Kálmán. Katinka 2*m74 
Károly, Katalin m $ 4 
Kornél. Klara 
Kristóf. Klotild 
Lajos Kornélia 
Láailo. Knaitlna WfcM 
Leó. Kunigunda 4M1» 
Linót, Lanra 
Lértic, Lenko 
lanó, Leonla 
•árkai. Lidla 
•ártoa, Ltaa 
•átráa, Ladmllla ia»«oi 
•IMály, Ln|u 1S8M7 
Ilkléa, laadalaa I285t» 
•lkaa, lama 1MI14 
l ó r i lar j l i 19K1I 
lándor láiia 
Orbáa. lártka 
Oaikár. Katiid 11014 

Ottó lelánla 
Ödön, lUrcxlat 
Pál. Ie«IÖ 
Péter. Olga _ 
Pista, Panla 

20441 
204*9 
24288 
24277 
28870 

30.il 8 
36*26 
0818* 

84204 
847JM 
84014 

101»M 

Bithárd, Pelagie 82716 
Isbirt, Fitrsiili 8M40 
Rudoll, Piroska 87411 
Salamon, Regina 88184 
Samu. RóuUi 88288 
Sándor, Boulia 41921 
Simon, Sári 88M91 
Tamáa, Sarolta 847«» 
Tibor. Suréna M04» 
Tibimf. Tktotim 92778 
Tivadar, Toréi 1286M 
Táblái, Teraa 128604 
Vsadéi, Valéria i m m 
Tiktar, Teraalka I«6I8 
Ttlaoa TUÜriaimw 
Tince, Vilma 128618 
laltAi, laéla 121621 
Zápeet llllUSSI 128642 

Legnagyobb nyere-

meny esetleg 

1.000,000 korona. 

Továbbá 1 jutalom 
600,000, 1 nyer. 
400,'»00, 200,000, 
2 á 100,00o, 2 á 

90,000. 2 á 80,000, 
2 á 70,000, 2 á 

60,000, 1 á 50,000, 
S á 40.000, 3 á 

30000,6 á 25,000, 9á 
. '0,000,13 á 15,000, 
44 á 10,000 és még 
sok egyébb nyere-

mény. 

A k i 

A k i 

•ovány , 
• é r s i e g é n y , 

l á b b a d o B ó ) 

J L fel t ü d ő b e t e g , 

i d e g e s , 
A k i á l m a t l a n , 

A i d u o p t a t , 

ne mulassza el saját érdekében a kitűnő ha-
tásúnak elismert 

m a l á t a - t á p s ö r k ü l ö n l e g e s s é g e t i n n i . 

Nem romlik. Kapható nagyobb csemege-, 
fiiszerkereskedésekben, kávéházakban, vendég-
lőkben és a Hertules Sörfőzde szétküldési te-
lepén Budapest, Bethlen-tér. Tel. 83—67 . Ár-
jegyzék ingyeu és bérmentve. 

Főraktár Kőszegen : 

Jánosa Gyula czégnél. 

Cserép 
zsindely 

kor, 
1 * . -

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű Arai: 
«/, eredeti sorsjegy frt - . 7 5 T«gy kor. 1 . n o ; '/« eredeti sorsjegy f n 1 5 0 

'» " • • — . . : '/i . . . <$ — . 
A .oMje^reket a t a n r é t t e l vncy ÖMHXPK Plöxeten bokiildéNC ellenében küldjük. 
Hivatalos lerver.et dijulenul M.'grend<<lé»ek«t eredeti oornjejfyekre kérünk axonnal, de legkósSbb 

bimlummal hor.zánk Ueküldeni, raiutin e sterencMeiirá-
mok gyoritan elfogynak. t . é . á p r i l i s h ó 2 9 - i g 

T Ö R Ö K A . é m T » » 
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. 

Körpt : T e r é x - k » i nt 4 « n I fiók:Várzl kttrut 4 » Il.fiók: ü l n x e n m kttrat I I ss 

B A N K H Á Z A 
B II D A P K N T , 

Sürgönycilm: Törökét, Budapest. 
Főárudánk o.-sorsjáték-üzletei ; 

W 

i s z a p o l t a g y a g b ó l 
b é r i n o n t v o s z á l l í t v a 

m i n d e n á l l o m á s r a . 

™ j 0 | f 

A Liniment Cipsid ctmp^ 
a Borgoay-Palo - ExpvUtr f t t l tk i 

egy rtyénak bizonyait káztew, mely 
már több mint 36 óta U c t t t fl^alom-
•BiUapitó aiernek MkenfS . ktevéaynM: 
etiuaál As •e||Ot1ta»lu>*< I»<IMB61M 
kirp«o haacuAlvm. 

r i f y e l m e t t e t é ^ BIAayJhMMtTteyok 
miatt bevAsiiiiflAof krtásmk b»€j%ak 
«Mk olyan fiveg.4'fafad^élTa Ö y • 

ÜSZ3SSS1VX2SÍ 

' G Y O G Y - C O G N A C 
v \ K I Z Á R Ó L A G 

L B O R B O L - P A R O L T 
~ E l S j a r i i ^ i ' i i V á B a M j . ' l ' T s F r i - l J f ^ A i 

> C A M I S & S T O C K - P Á R O L Ó - T E L E P E 
F I U M E - B A R C O L A . 

Egy üveg 5 kor., fél Üveg 2 kor. 60 1111 

Kapható K ő s z e g e n : 

Jánosa Gyula-, Pollik Sándor- i s Schaar Józsefnél. 
L e g f ő b b m l n t t f t é g f l 

k ő s z e g i Y ö s ö 0 b o s o k 
badso-ionyi ( ó fin n j ) , valamint. k Ö -

uzogi udvari O Ö r pülaczkokb)iii kaphatók : 
Wlitl Józsefnél, belváros 5 9 . (Tftrk-féle há l ) . 

Nyomatott Feifl öyula klnyroyomd^Abui Kfi iufU 

Első Szombathelyi Gőztéglagyár. 

' i g y e l e m ! 

Megbízható legjobb minőségű hírneves 
valódi szepességi 

d a m u ^ x t á r u 
minden nagyobb üzletben kapható. 

A késmárki gyár 
b e j e u y « e t t v é d j e g y e 

Késmárki 
gyártmány 

eaak a i 
( j 

mely ezen 

gyei van 

ellátva 

Aki 
k i t & n f t , 

é t r é g y f o k o B Ó , 
a w t a l i i t a l t óhajt, 

Valódi jó a s z t a l i b o r (Villányi) vörös 
80 fillér, fehér 72 fillér literenkinf, valamint nagy 
választék b e l - é s k ü l f ö l d i c s e m e g e - b o -
r o k b a n és p e z s g ő k b e n W>iisbeok«r Ede 
utóda Schaar Józsefnél Kősiegen. 

m é s z á r s z é k é t 

Ü z l e t - á t v é t e l . 
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